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See the notice on TED website

258697-2026 - Gara
Germania – Servizi informatici: consulenza, sviluppo di software, Internet e supporto – RV 
Betrieb & Weiterentwicklung HAM Data
OJ S 74/2026 16/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: AIRSYS Airport Business Information Systems GmbH
E-mail: zentraleinkauf@ham.airport.de
Attività dell'ente aggiudicatore: Attività aeroportuali

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: RV Betrieb & Weiterentwicklung HAM Data
Descrizione: Die Ausschreibung richtet sich an qualifizierte Dienstleister mit ausgewiesener 
Expertise in Business Intelligence Technologien der SAP. Es sollen Leistungen zur 
Konzeption, Beratung, Implementierung, Wartung und Weiterentwicklung der Analyseplattform 
vergeben werden. Der Umfang erstreckt sich über den gesamten Technologie Stack und 
umfasst das klassische Reporting, Planungsanwendungen und Prognoseszenarien.
Identificativo della procedura: 5ceb4d95-eada-4a9e-bdc7-dade2794d16a
Identificativo interno: 26031118631
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Flughafenstraße 1-3  
Località: Hamburg
Codice postale: 22335
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania

2.1.3.  Valore
Valore massimo dell'accordo quadro: 5 500 000,00 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Zum Datenaustausch sowie zur Kommunikation mit den 
Bewerbern/Bietern wird ausschließlich die AI Vergabeplattform in Verbindung mit dem AI 
Bietercockpit verwendet. Hierzu ist eine Registrierung erforderlich. Teilnahmeanträge und 
Angebote sind zwingend digital über das Bietercockpit zu bearbeiten und einzureichen. Es ist 
nicht erforderlich, Unterlagen händisch zu unterschreiben. Das Herunterladen, Ausfüllen und 
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Importieren von Dateien, z.B. Ausfüllen eines Preisblatts, kann möglich sein. a) Der 
Auftraggeber (AG) ist ausschließlich Sektorenauftraggeber nach § 100 Abs. 1 Nr. 2 GWB. b) 
Zu Kooperationsformen im vorliegenden Vergabeverfahren: Die Unterlagen zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen, zur wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit 
sowie zur technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit (Eignungsunterlagen) sind bei 
Vorliegen einer Bietergemeinschaft für jedes Mitglied der Gemeinschaft vorzulegen. Bieter od. 
Bietergemeinschaften, welche sich zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen oder 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit auf andere Unternehmen berufen, müssen die 
Eignungsunterlagen für die anderen Unternehmen insoweit vorlegen, als die Bezugnahme auf 
die Leistungsfähigkeit Dritter erfolgt. Zusätzlich hat der Bieter mit dem Angebot die 
Verpflichtungserklärung der anderen Unternehmen vorzulegen, nach deren Inhalt die rechtlich 
und tatsächlich abgesicherte Verfügbarkeit über die entsprechenden Ressourcen der Dritten 
nachgewiesen wird. Bei Bezugnahme auf Kapazitäten anderer Unternehmen im Hinblick auf 
die wirtschaftliche oder finanzielle Leistungsfähigkeit ist durch diese ausdrücklich zu 
bestätigen, dass es mit dem Bieter im Auftragsfall gemeinsam für die Auftragsdurchführung 
entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe haftet. Beabsichtigt der Bieter, im Hinblick auf 
vorzulegende Nachweise für die erforderliche berufliche Leistungsfähigkeit wie Ausbildungs- 
oder Befähigungsnachweise oder die einschlägige berufliche Erfahrung die Kapazitäten 
anderer Unternehmen in Anspruch zu nehmen, so istdurch dieses ausdrücklich zu bestätigen, 
dass es die Leistungen als Subunternehmer im Auftragsfall erbringen wird, für die diese 
Kapazitäten benötigt werden. c) Die Angebote sind in allen Bestandteilen in deutscher 
Sprache einzureichen; bei fremdsprachigen Dokumenten in deutscher Übersetzung. d) Der 
AG behält sich nach § 15 Abs. 4 SektVO vor, den Auftrag auf der Grundlage der Erstangebote 
zu vergeben. Dieses gilt auch für einzelne Lose dieser Vergabe. e) Die Zeitangaben zur 
Laufzeit des Vertrages in dieser Bekanntmachung stehen unter dem Vorbehalt der Anpassung 
und Aktualisierung. f) Der AG behält sich vor, bei weniger als drei wertungsfähigen Angeboten 
das vorliegende Vergabeverfahren einzustellen. Bei einer losweisen Vergabe gilt der 
voranstehende Vorbehalt für jedes Los. Der AG behält sich vor, ein Verhandlungsverfahren 
ohne Teilnahmewettbewerb durchzuführen. g) Datenschutz: Der Bieter hat die Bestimmungen 
der DSGVO, des Bundesdatenschutzgesetzes sowie anderer geltender Gesetze zum Schutz 
personenbezogenen Daten einzuhalten. Für die Übermittlung personenbezogener Daten an 
den AG trägt der Bieter die datenschutzrechtliche Verantwortung und hat entsprechend die 
Rechtmäßigkeit sicherzustellen (z.B. durch Einholung von Einwilligungen bei Angaben 
natürlicher Personen). h) Objektive Teilnahmeregeln Der AG behält sich nach § 51 Abs. 2 
SektVO unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung vor, die 
Bieter aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene 
Unterlagen oder sonstige Nachweise nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren. 
Der AG wird anschließend die vollständigen Eignungsunterlagen inhaltlich prüfen. Die Prüfung 
bezieht sich auf die Einhaltung etwaiger für die Eignungsunterlagen genannter 
Mindestanforderungen. Unbeschadet etwaiger Mindestanforderungen wird der AG inhaltlich 
prüfen, ob die grundsätzliche Eignung des Bieters nach den geforderten Eignungsunterlagen 
vorliegt. Kann im Ergebnis die grundsätzliche Eignung nicht bejaht werden, wird das Angebot 
nicht berücksichtigt. Der AG behält sich vor, beteiligte Unternehmen nach § 124 GWB 
auszuschließen, wenn einer der dort genannten fakultativen Ausschlussgründe vorliegt. Die 
Nennung der Ausschlussgründe in der Bekanntmachung ist daher nicht abschließend. Bei 
Vorliegen von Ausschlussgründen wird der AG Angaben der Bewerber zur Selbstreinigung 
nach § 125 GWB sowie den zulässigen Zeitraum für Ausschlüsse nach § 126 GWB 
berücksichtigen. Zusätzlich zu den geforderten Eignungsunterlagen sind keine 
Bescheinigungen oder Erklärungen von Behörden oder sonstigen Einrichtungen vorzulegen. 
Der AG behält sich vor, bei Zweifeln an der Erfüllung der vorgenannten Vorgaben 
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Bescheinigungen oder Erklärungen im vorgenannten Sinn zu fordern. Ein Hinweis auf eine 
Präqualifizierung des Bieters kann die geforderten Eignungsunterlagen nicht ersetzen, da die 
für die Präqualifizierung geforderten Angaben und Eigenerklärungen nicht mit den vorliegend 
vorgegebenen Erklärungen und Nachweisen inhaltlich übereinstimmen.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Der Bieter erklärt, dass keiner der in § 123 
GWB genannten zwingenden Ausschlussgründe vorliegt.
Amministrazione controllata: Der Bieter erklärt, dass er nicht zahlungsunfähig ist, dass über 
das Vermögen des Bieters kein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, dass die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels 
Masse nicht abgelehnt worden ist, sich der Bieter nicht im Verfahren der Liquidation befindet 
oder seine Tätigkeit eingestellt hat, § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Grave illecito professionale: Der Bieter erklärt, dass er im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nicht nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Bieters 
in Frage gestellt wird, § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB; das Verhalten einer rechtskräftig verurteilten 
Person ist einem Unternehmen zuzurechnen, wenn diese Person als für die Leitung des 
Unternehmens Verantwortlicher gehandelt hat; dazu gehört auch die Überwachung der 
Geschäftsführung oder die sonstige Ausübung von Kontrollbefugnissen in leitender Stellung, § 
123 Abs. 3 GWB entsprechend.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Der Bieter erklärt, dass er in den letzten 
zwei Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen Vorschriften (z. B. § 23 AEntG, § 21 
MiLoG oder Vorschriften wegen illegaler Beschäftigung von Arbeitskräften), die zu einer 
Eintragung im Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei 
Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr 
als 2.500 EUR belegt worden ist.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Der Bieter erklärt, dass er nach 
bestem Wissen und aufgrund sorgfältiger Prüfung keine Kenntnis davon hat, dass weder er 
noch eine seiner Tochtergesellschaften oder ein verbundenes Unternehmen, an dem er die 
Mehrheit der Anteile hält, als sanktionierte Person geführt wird, gegen die wirtschaftliche oder 
rechtliche Beschränkungen aufgrund einer Sanktionsverordnung (z.B. Antiterrorverordnung 
VO (EG) Nr. 2580/2001 (Anti-Terrorismus), VO (EG) Nr. 881/2002 (Al-Qaida), VO (EU) Nr. 753
/2011 (Taliban) oder VO (EU) 2019/796 (Cyberangriffe)) verhängt wurden; "Sanktionen" meint 
die ökonomischen Sanktionsgesetze, Regeln, Embargos oder beschränkenden Maßnahmen, 
die überwacht, erlassen oder durchgesetzt werden durch: (a) die Europäische Union 
einschließlich ihrer Mitgliedstaaten; (b) das Vereinigte Königreich; (c) die Schweiz; (d) die 
Vereinigten Staaten von Amerika; (e) die Vereinten Nationen; sowie (f) die jeweils zuständigen 
Regierungsstellen und Behörden der vorstehenden Staaten/Staatenbünde, einschließlich, 
aber nicht beschränkt auf, das "United States Department of Treasury's Office of Foreign 
Assets Control" (OFAC), das "United States Department of State", das "United States 
Department of Commerce" sowie "Her Majesty's Treasury". "Sanktionsbehörde" meint jede der 
in der Definition "Sanktionen" unter Absatz (f) genannten Regierungsstellen und Behörden. 
"Sanktioniertes Land" meint jeden Staat oder jedes Gebiet, der/das Gegenstand von 
Sanktionen ist. "Sanktionsliste" meint jede von einer Sanktionsbehörde in Bezug auf 
Sanktionen geführte Liste oder öffentliche Verkündung einer Sanktionsdesignation durch eine 
Sanktionsbehörde, jeweils in ihrer gültigen Fassung. "Sanktionierte Person" meint eine 
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Person, (a) die auf einer Sanktionsliste geführt wird oder, im Fall einer juristischen Person, die 
im Mehrheitsbesitz einer auf einer Sanktionsliste genannten Person steht oder (b) im Fall einer 
juristischen Person, deren Sitz sich in einem Sanktionierten Land befindet.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Der Bieter erklärt, dass für ihn kein im Sinne des § 22 Abs. 1 und Abs. 
2 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes (LkSG) relevanter rechtskräftig festgestellter 
Verstoß gegen das LkSG vorliegt.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: RV Betrieb & Weiterentwicklung HAM Data
Descrizione: Die Ausschreibung richtet sich an qualifizierte Dienstleister mit ausgewiesener 
Expertise in Business Intelligence Technologien der SAP. Es sollen Leistungen zur 
Konzeption, Beratung, Implementierung, Wartung und Weiterentwicklung der Analyseplattform 
vergeben werden. Der Umfang erstreckt sich über den gesamten Technologie Stack und 
umfasst das klassische Reporting, Planungsanwendungen und Prognoseszenarien.
Identificativo interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Zusätzlich besteht drei Mal die Option der Verlängerung des 
Rahmenvertrages, um jeweils ein weiteres Jahr.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Flughafenstraße 1-3  
Località: Hamburg
Codice postale: 22335
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Flughafenstraße 1-3  
Località: Hamburg
Codice postale: 22335
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/08/2026
Data di fine durata: 31/07/2031

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 3

5.1.5.  Valore
Valore massimo dell'accordo quadro: 5 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informazioni generali
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Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Certificati rilasciati da istituti di controllo della qualità
Descrizione del criterio di selezione: Mindestbedingung: SAP SAP Partner BTP - Status >= 
Advanced Bewertung erfüllt / nicht erfüllt Ein Nachweis muss durch den Bieter erbracht werden

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Angaben zu realisierten oder in der Realisierung weit 
fortgeschrittenen Referenzprojekten des Bieters aus den vor der Veröffentlichung dieser 
Bekanntmachung vergangenen 36 Monaten, bei denen in Art und Umfang mit der vorliegend 
ausgeschriebenen Leistung (vgl. Vergabeunterlagen) vergleichbare Leistungen durchgeführt 
wurden. - Bezeichnung zu Referenzprojekt - Name und Adresse des Auftraggebers - 
Benennung eines Ansprechpartners beim Auftraggeber mit Telefonnummer und E-
Mailadresse - Standort der Referenz - Kurzbeschreibung der Art der erbrachten Leistungen, 
insbesondere mit Benennung der besonderen Umstände der Leistungserbringung wie etwa 
Leistungserbringung unter laufendem Betrieb, Leistungserbringung im Sicherheitsbereich oder 
unter vergleichbaren Beschränkungen des Zutritts - Kurzbeschreibung des Umfangs der 
erbrachten Leistungen mit Angaben zur Auftragssumme (€/ohne Umsatzsteuer) - Zeitraum der 
Leistungserbringung Referenzprojekt - Angaben zu Eigenleistung bzw. Kooperation 
Referenzprojekt - Sonstige Angaben Referenzprojekt

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Benennung der Anzahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beim Bieter beschäftigten 
Arbeitskräfte (für jedes Geschäftsjahr getrennt), gegliedert nach Berufsgruppen sowie nach 
Anzahl.

Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zum Gesamtumsatz des Bieters (€/ohne 
Umsatzsteuer), aufgeteilt für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre

Criterio: Fatturato annuo specifico
Descrizione del criterio di selezione: Darstellung der Geschäftsbereiche des Unternehmens 
des Bieters, z. B. durch Vorlage eines Organigramms (Gliederungsplans) des Unternehmens 
Hinweis: Ein projektbezogenes Organigramm wird vorliegend nicht gefordert, sondern eine 
Darstellung der Geschäftsbereiche des Unternehmens des Bieters

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
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Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung zum Umsatz des Bieters (€/ohne 
Umsatzsteuer), der auf Leistungen entfällt, die mit den vorliegend ausgeschriebenen 
Leistungen vergleichbar sind, aufgeteilt für die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Benennung der Handelsregisternummer und Benennung 
der Gerichts-/Verwaltungsbehörde oder eine gleichwertige eindeutige 
Unternehmensbezeichnung einer zuständigen Verwaltungsbehörde oder eines Gerichts des 
Herkunftslandes des Bieters.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Projektteam
Descrizione: Siehe Vergabeunterlagen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Projektreferenzen
Descrizione: Siehe Vergabeunterlagen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 15
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Methodik
Descrizione: Siehe Vergabeunterlagen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Innovationskompetenz
Descrizione: Siehe Vergabeunterlagen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Costo
Nome: Preis
Descrizione: Siehe Vergabeunterlagen
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://fham-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cadb52a04-
664fd9f2f5915d5a

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Consentita

https://fham-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cadb52a04-664fd9f2f5915d5a
https://fham-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cadb52a04-664fd9f2f5915d5a
https://fham-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cadb52a04-664fd9f2f5915d5a
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Indirizzo per la presentazione: https://fham-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 24/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 4 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Es bleibt bei der gesetzlichen Ausgangslage.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 24/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Nach §128 Abs. 1 GWB
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter. Künftige 
Bietergemeinschaften müssen den Teilnahmeantrag als Bewerbergemeinschaft einreichen. 
Zum Nachweis des Vorliegens einer Bewerbergemeinschaft muss eine ausdrückliche 
Erklärung der Bewerbergemeinschaft mit dem Teilnahmeantrag eingereicht werden, in 
welchem die Mitglieder der Bewerbergemeinschaft benannt werden sowie dasjenige Mitglied 
der Bewerbergemeinschaft, welches die Bewerbergemeinschaft im vorliegenden 
Vergabeverfahren gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt. Die 
vorbeschriebene Bewerbergemeinschaftserklärung muss von sämtlichen Mitgliedern der 
Bewerbergemeinschaft unterzeichnet sein.
Accordo finanziario: sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, parzialmente senza riapertura della gara e parzialmente con riapertura della 
gara
Numero massimo di partecipanti: 0
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Finanzbehörde, Interner Service und Steuerung, 
Vergabekammer (Abt. 14)
Informazioni sui termini per il riesame: Auf die Rügeobliegenheiten nach § 160 Abs. 3 GWB 
wird verwiesen. Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 S 1 Nr. 4 GWB insbesondere 
unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.

https://fham-vp-prod.ai-hosting.de/NetServer/
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Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: AIRSYS Airport Business Information Systems GmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: AIRSYS Airport Business 
Information Systems GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-7001
Nome ufficiale: AIRSYS Airport Business Information Systems GmbH
Numero di registrazione: USt. ID-Nr.: DE 219812212
Indirizzo postale: Flughafenstraße 1-3
Località: Hamburg
Codice postale: 22335
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
Referente: Flughafen Hamburg GmbH - Zentraleinkauf
E-mail: zentraleinkauf@ham.airport.de
Telefono: +49 40 5075 0
Indirizzo internet: https://www.hamburg-airport.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-7004
Nome ufficiale: Finanzbehörde, Interner Service und Steuerung, Vergabekammer (Abt. 14)
Numero di registrazione: t:040428231690
Indirizzo postale: Gänsemarkt 36
Località: Hamburg
Codice postale: 20354
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@fb.hamburg.de
Telefono: +49 40428231690
Fax: +49 40427923080
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-7005
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

mailto:zentraleinkauf@ham.airport.de
https://www.hamburg-airport.de
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
17db0760-5982-4ffa-949b-3a24fa3a29f2-01
Motivo principale della modifica
: 
Rettifica errore editore
Descrizione
: 
Die Frist zur Einreichung der Angebote wurde auf den 24.04.2026 um 12:00 Uhr verlegt.

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: LOT-0000

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: d2dbb402-88fd-4da0-9640-2caaa78d0463  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 14/04/2026 16:48:26 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 258697-2026
Numero dell'edizione della GU S: 74/2026
Data di pubblicazione: 16/04/2026
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